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Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)
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O g&#252;n Yahudada &#351;u ilahi s&#246;ylenecek: G&#252;&#231;1&#252; bir kentimiz var.
&#199;&#252;nk&#252; Tanr&#305;n&#305;n kurtar&#305;&#351;&#305; Kente sur ve duvar gibidir.
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A&#231;&#305;n kentin kap&#305;1ar&#305;n&#305;, Sad&#305;k kalan do&#287;ru ulus i&#231;eri girsin.
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Sana g&#252;vendi&#287;i i&#231;in D&#252;&#351;&#252;ncelerinde sars&#305;Imaz olan&#305; Tam bir
esenlik i&#231;inde korursun.
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H5769 H6697  H3068  H3050 H5703  H5704 H3068 H0982

RABbe sonsuza dek g&#252;venin, &#199;&#252;nk&#252; RAB, evet RAB sonsuza dek kal&#305;c&#305;
kayad&#305;r.
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Y&#252;ksekte oturan&#305; al&#231;alt&#305;r, Y&#252;ce kenti y&#305;kar, Yerle bir eder.
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O kent ayak alt&#305;nda, Mazlumlar&#305;n ayaklar&#305;, Yoksullar&#305;n ad&#305;mlar&#305;
alt&#305;nda &#231;i&#287;nenecek.
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Do&#287;ru adam&#305;n yolu d&#252;zd&#252;r, Ey D&#252;r&#252;st Olan, do&#287;ru adam&#305;n
yolunu sen d&#252;zlersin.
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canin arzusu- ve-anina adina  bekledik-seni YHVH vyargilarinin yolunda Evet
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Evet, ya RAB, ilkelerinin &#231;izdi&#287;i yolda sana umut ba&#287;lad&#305;k, Ad&#305;n ve
&#252;n&#252;nd&#252;r y&#252;re&#287;imizin dile&#287;i,
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Geceleri can&#305;m sana susar, Evet, i&#231;imde ruhum seni &#246;zler; &#199;&#252;nk&#252; senin
ilkelerin yery&#252;z&#252;nde olduk&#231;a, Orada oturanlar do&#287;rulu&#287;u &#246,&#287;renir.
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haksiizlik-eder dogrunun ulkesinde dogrulugu ogrendi degil- kotu Merhamet-edilir
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[selah] YHVH'nin yuceligini gorur ve-degil-
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K&#246;t&#252;ler |1&#252;tfedilse bile do&#287;rulu&#287;u &#246;&#287;renmez.
D&#252;r&#252;stl&#252;&#287;&#252;n egemen oldu&#287;u diyarda haks&#305;zI&#305;k eder, RABbin
b&#252;y&#252;kI&#252;&#287;&#252;n&#252; g&#246;rmezler.
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Ya RAB, elin y&#252;kseldi, ama g&#246;rm&#252;yorlar, Halk&#305;n i&#231;in g&#246;sterdi&#287;in gayreti
g&#246;r&#252;p utans&#305;nlar. Evet, d&#252;&#351;manlar&#305;n i&#231;in yakt&#305;&#287;&#305;n
ate&#351; onlar&#305; yiyip bitirecek.
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Ya RAB, bizi esenli&#287;e &#231;&#305;karacak sensin, &#199;&#252;nk&#252; ne yapt&#305;ysak hepsi senin
ba&#351;ar&#305;nd&#305;r.
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Ey Tanr&#305;m&#305;z RAB, senden ba&#351;ka efendiler bizi y&#246;netti, Ama yaln&#305;z sana, senin
ad&#305;na yakaraca&#287;&#305;z.
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https://biblehub.com/hebrew/2108.htm
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onlarin anisini tum- ve-yok-ettin
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O efendiler &#246;|d&#252;, art&#305;k ya&#351;am&#305;yorlar, Dirilmeyecek onlar. &#199;&#252;nk&#252;
onlar&#305; cezaland&#305;r&#305;p yok ettin, An&#305;lmalar&#305;na son verdin.
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sinirlarini-  tum-  uzaklastirdin  saygi-gordunn millete cogalttin YHVH millete Cogalttin
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yeryuzunun
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Ulusu &#231;0&#287;altt&#305;n, ya RAB, Evet, ulusu &#231;0&#287;altt&#305;n ve y&#252;celtildin. Her
y&#246;nde &#252;lkenin s&#305;n&#305;rlar&#305;n&#305; geni&#351;lettin.
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onlara tedibinin fisiltisini doktiler aradillar-seni darlikta YHVH
H4148 H3908 H6694 H3068

Ya RAB, s&#305;k&#305;nt&#305;dayken seni arad&#305;lar. Onlar&#305; terbiye etti&#287;inde sessizce
yakararak i&#231;lerini d&#246;kt&#252;ler.
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onunden olduk boyle sancillarinda bagirr kivranir dogurmaaya yaklasir hamile Gibi
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YHVH
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Do&#287;um vakti yakla&#351;an gebe kad&#305;n &#199;ekti&#287;i sanc&#305;dan &#246;t&#252;r&#252;
nas&#305;! k&#305;vran&#305;r, feryat ederse, Senin &#246;n&#252;nde biz de &#246;yle olduk, ya RAB.
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Gebe kald&#305;k, k&#305;vrand&#305;k, R&#252;zgardan ba&#351;ka bir &#351;ey do&#287;urmad&#305;k
sanki. Ne d&#252;nyaya kurtulu&#351; sa&#287;layabildik, Ne de d&#252;nyada ya&#351;ayanlar&#305;
ya&#351;ama kavu&#351;turabildik.
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Ama senin &#246;1&#252;lerin ya&#351;ayacak, Bedenleri dirilecek. Ey sizler, toprak alt&#305;nda yatanlar,
Uyan&#305;n, ezgiler s&#246;yleyin. &#199;&#252;nk&#252; senin &#231;iyin sabah &#231;iyine benzer, Toprak
&#246;1&#252;lerini ya&#351;ama kavu&#351;turacak.
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kisa- saklan arkandan (kapini) [k:kapilarini] ve-kapat odalarina gir halkim Git
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Haydi halk&#305;m, i&#231; odalar&#305;n&#305;za girip Ard&#305;n&#305;zdan

kap&#305;lar&#305;n&#305;z&#305; kapat&#305;n, RABbin &#246;fkesi ge&#231;ene dek k&#305;sa s&#252;re
gizlenin.
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yeryuzunun oturanin- gunahini ziyaret-etmek yerinden cikiyor YHVH iste Cunku-
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[selah] oldurulenlerini
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&#199;&#252;nk&#252; d&#252;nyada ya&#351;ayanlar&#305; Su&#231;lar&#305;ndan &#246;t&#252;r&#252;
cezaland&#305;rmak i&#231;in RAB bulundu&#287;u yerden geliyor. D&#252;nya &#252;zerine
d&#246;k&#252;len kan&#305; a&#231;&#305;&#287;a vuracak, &#214;|d&#252;r&#252;lenleri art&#305;k
saklamayacak.
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